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Installation

! This instruction manual should be kept in a
safe place for future reference. If the washing
machine is sold, transferred or moved, make
sure that the instruction manual remains with
the machine so that the new owner is able to
familiarise himself/herself with its operation
and features.

! Read these instructions carefully: they
contain vital information relating to the safe
installation and operation of the appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its
packaging.

2. Make sure that the washing machine has
not been damaged during the transportation
process. If it has been damaged, contact the
retailer and do not proceed any further with
the installation process.
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3. Remove the
| protective screws

6———n @ (used during
A \ = transportation)
‘@l and the rubber
U

washer with the
corresponding
spacer, located on
the rear part of the

4. Close off the holes using the plastic plugs

provided.

5. Keep all the parts in a safe place: you will

need them again if the washing machine

needs to be moved to another location.

i

! Packaging materials should not be used as
toys for children.

Levelling

—— 1. Install the washing
machine on a flat
sturdy floor, without
resting it up against

— '
walls, furniture
/‘

L cabinets or anything

else.
2. If the floor is
not perfectly level,

D)

appliance (see figure).

compensate for any unevenness by tightening
or loosening the adjustable front feet (see
figure); the angle of inclination, measured in
relation to the worktop, must not exceed 2°.
Levelling the machine correctly will provide

it with stability, help to avoid vibrations and
excessive noise and prevent it from shifting
while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow
a sufficient ventilation space underneath the
washing machine.

Connecting the electricity and
water supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the inlet
hose by screwing it to
a cold water tap using
a 3/4 gas threaded
connection (see
figure).

Before performing

the connection, allow
the water to run freely
until it is perfectly
Clear.
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2. Connect the

inlet hose to the
washing machine by
screwing it onto the
corresponding water
inlet of the appliance,
which is situated on
the top right-hand
side of the rear part
of the appliance (see
figure).

3. Make sure that the hose is not folded over
or bent.

! The water pressure at the tap must fall within
the range of values indicated in the Technical
data table (see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a
specialised shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.




Connecting the drain hose

Connect the drain
_____ (4 hose, without bending
it, to a drain duct or
[ | awall drain situated

between 65 and 100
( cm from the floor;

65 -100 cm

alternatively, placed
it over the edge

of a basin, sink or
tub, fastening the
duct supplied to
the tap (see figure).
The free end of the
hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose
extensions; if it is absolutely necessary, the
extension must have the same diameter as the
original hose and must not exceed 150 cm in
length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the
electricity socket, make sure that:

¢ the socket is earthed and complies with all
applicable laws;

¢ the socket is able to withstand the
maximum power load of the appliance as
indicated in the Technical data table (see
opposite);

¢ the power supply voltage falls within the
values indicated in the Technical data table
(see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of
the washing machine. If this is not the case,
replace the socket or the plug.

! The washing machine must not be installed
outdoors, even in covered areas. It is
extremely dangerous to leave the appliance
exposed to rain, storms and other weather
conditions.

! When the washing machine has been
installed, the electricity socket must remain
within easy reach.

! Do not use extension cords or multiple
sockets.

! The cable should not be bent or
compressed.

! The power supply cable must only be
replaced by authorised technicians.

Warning! The company shall not be held
responsible in the event that these standards
are not observed.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and
before you use it for the first time, run a
wash cycle with detergent and no laundry,
using wash cycle number “Auto Clean” (see
“Cleaning the washing machine”).

Technical data

Model WMSG 602
width 59.5 cm

Dimensions height 85 cm

depth 42,5 cm

Capacity from 1 to 6 kg
Electrical please refer to the technical
connections gﬁitr?eplate fixed to the ma-
TRR (10Bas
Water con- Vira ar
g minimum pressure
nections 0,05 MPa (0.5 bar)
drum capacity 40 litres
. up to 1000 rotations per
Spin speed mFi)nute
Test wash
cycles in programme 3;;
2:‘;3{::?"- Cotfon Standard 60°C;
directives %rograrréme é’ ; d 40°C
tt 1 °C.
106172010 O On oA
1015/2010
This appliance conforms to
the following EC Directives:
- 2004/108/EC (Electroma-
gnetic Compatibility)
)g Z2006/95/EC (Low Voltage)
g -2012/19/EU




Care and maintenance

Cutting off the water and
electricity supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle.
This will limit wear on the hydraulic system
inside the washing machine and help to
prevent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning
it and during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

e The outer parts and rubber components

of the appliance can be cleaned using a soft
cloth soaked in lukewarm soapy water. Do not
use solvents or abrasives.

e The washing machine has a “Auto Clean”
programme for its internal parts that must be
run with no load in the drum.

To help the wash cycle
you may want to use
either the detergent
(i.e. a quantity 10%
the quantity specified
for lightly-soiled
garments) or special
additives to clean the
washing machine. We
recommend running a
cleaning programme every 40 wash cycles.
To start the programme press buttons A and
B simultaneously for 5 seconds (see figure).
The programme will start automatically and will
run for about 70 minutes. To stop the cycle
press the START/PAUSE button.

Cleaning the detergent dispenser
drawer

Remove the dispenser
by raising it and
pulling it out (see
figure).

Wash it under running
water; this operation
should be repeated
frequently.

Caring for the door and drum of
your appliance

¢ Always leave the porthole door ajar in order
to prevent unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-
cleaning pump which does not require any
maintenance. Sometimes, small items (such as
coins or buttons) may fall into the pre-chamber
which protects the pump, situated in its bottom
part.

! Make sure the wash cycle has finished and
unplug the appliance.

To access the pre-chamber:

1. using a
screwdriver, remove
the cover panel on
the lower front part of
the washing machine
(see figure);

2. unscrew the lid

by rotating it anti-
clockwise (see figure):
a little water may
trickle out. This is
perfectly normal;

@)

3. clean the inside thoroughly;

4., screw the lid back on;

5. reposition the panel, making sure the hooks
are securely in place before you push it onto
the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If
there are any cracks, it should be replaced
immediately: during the wash cycles, water
pressure is very strong and a cracked hose
could easily split open.

! Never use second-hand hoses.




Precautions and tips

! This washing machine was designed and constructed Opening the porthole door manually

in accordance with international safety regulations. The In the event that it is not possible to open the porthole E
following information is provided for safety reasons and door due to a powercut, and if you wish to remove the

must therefore be read carefully. laundry, proceed as follows:

1. remove the plug from the
electrical socket.

2. make sure the water level
inside the machine is lower
than the door opening; if

it is not, remove excess
water using the drain hose,
collecting it in a bucket as
indicated in the figure.

General safety

e This appliance was designed for domestic use only.

« This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user

maintenance shall not be made by children 3. using a screwdriver,

without supervision. remove the cover panel on
Do not touch the machine when barefoot or with wet or the lower front part of the

damp hands or feet. washing machine (see figure).

* Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

® Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

e Do not touch the drained water as it may reach
extremely high temperatures.

e Never force the porthole door. This could damage the safety
lock mechanism designed to prevent accidental opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any
circumstances access the internal mechanisms in an
attempt to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.

e The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty. 4. pull outwards using the tab as indicated in the figure,

until the plastic tie-rod is freed from its stop position; pull

downwards and open the door at the same time.

Disposal
*Disposing of the packaging materials: observe local 5. reposition the panel, making sure the hooks are securely
regulations so that the packaging may be re-used. in place before you push it onto the appliance.

e The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment, requires that old household
electrical appliances must not be disposed of in the
normal unsorted municipal waste stream. Old appliances
must be collected separately in order to optimise the
recovery and recycling of the materials they contain and
reduce the impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product
reminds you of your obligation, that when you dispose of
the appliance it must be separately collected. Consumers
should contact their local authority or retailer for information
concerning the correct disposal of their old appliance.




Description of th
machine

e washing

Control panel

ON/OFF

button

TEMPERATURE

button

OPTION CLEANING
buttons and ACTION
indicator lights button

\ |

)o

) Sy
DISPLAY
) O

OO0 O

— | START/PAUSE
CHILD button and indicator
. WASH SPIN LOCK light
Detergent dispenser drawer CYCLE button button
SELECTOR

KNOB DELAY

TIMER
button

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives (see “Detergents and
laundry”).

ON/OFF (D button: press this briefly to switch the
machine on or off. The START/PAUSE indicator light which
flashes slowly in a green colour shows that the machine is
switched on. To switch off the washing machine during the
wash cycle, press and hold the button for approximately 3
seconds; if the button is pressed briefly or accidentally the
machine will not switch off.

If the machine is switched off during a wash cycle, this
wash cycle will be cancelled.

WASH CYCLE SELECTOR KNOB: used to set the
desired wash cycle (see “Table of programmes and wash
cycles”).

OPTION buttons and indicator lights: press to select the
available options. The indicator light corresponding to the
selected option will remain lit.

CLEANING ACTION button ﬁ‘ to select the desired
wash intensity.

TEMPERATURE (}) button: press to reduce or
completely exclude the temperature; the value appears on
the display.

SPIN @ button: press to reduce or completely exclude
the spin cycle; the value appears on the display.

DELAYED START @ button: press to set a delayed start
for the selected wash cycle; the delay period appears on
the display.

START/PAUSE button and indicator light: when the green
indicator light flashes slowly, press the button to start a
wash cycle. Once the cycle has begun the indicator light
will remain lit in a fixed manner. To pause the wash cycle,
press the button again; the indicator light will flash in an
amber colour. If the =0 symbol is not illuminated, the door
may be opened. To start the wash cycle from the point at
which it was interrupted, press the button again.

CHILD LOCK button : to activate the control panel
lock, press and hold the button for approximately 2
seconds. When the symbol is illuminated, the control
panel is locked (apart from the ON/OFF button). This
means it is possible to prevent wash cycles from being
modified accidentally, especially where there are children in
the home. To deactivate the control panel lock, press and
hold the button for approximately 2 seconds.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy
saving regulations, is fitted with an automatic standby
system which is enabled after about 30 minutes if no
activity is detected. Press the ON-OFF button briefly and
wait for the machine to start up again.




Display

The display is useful when programming the machine and provides a great deal of information.

The duration of the available wash cycles and the remaining time of a running cycle appear in section A, if the DELAYED
START option has been set, the countdown to the start of the selected wash cycle will appear.

Pressing the corresponding button allows you to view the maximum spin speed and temperature values attained by the

machine during the set wash cycle, or the values selected most recently, if these are compatible with the set wash cycle.

The “wash cycle phases” corresponding to the selected wash cycle and the “wash cycle phase” of the running wash cycle
appear in section B:

Main wash

& Rinse

©) Spin

57 Pump out

The icons corresponding to “temperature”, “spin” and “delayed start” (working from the left) are displayed in section C.
The “temperature” bars # 411 | indicate the maximum temperature level which may be selected for the set cycle.

The “spin” bars & 411 | indicate the maximum spin level which may be selected for the set cycle.

The “delay” symbol @ when lit, indicates that the set “delayed start” value has appeared on the display.

DOOR LOCKED =0 indicator light:

The lit symbol indicates that the door is locked. To prevent any damage, wait until the symbol turns off before opening the door.
To open the door while a cycle is in progress, press the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED =0 symbol is switched
off the door may be opened.




Running a wash cycle

1. SWITCH THE MACHINE ON. Press the () button;
the START/PAUSE indicator light will flash slowly in a
green colour.

2. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes and wash cycles on the following page.

3. MEASURE OUT THE DETERGENT. Pull out the
detergent dispenser drawer and pour the detergent into
the relevant compartments as described in “Detergents
and laundry”.

4. CLOSE THE DOOR.

5. SELECT THE WASH CYCLE. Use the WASH CYCLE
SELECTOR knob to select the desired wash cycle. A
temperature and spin speed is set for each wash cycle;
these values may be adjusted. The duration of the cycle
will appear on the display.

6. CUSTOMISE THE WASH CYCLE. Use the relevant
buttons:

QD @ Modify the temperature and/or spin
speed. The machine automatically displays the
maximum temperature and spin speed values set for
the selected cycle, or the most recently-used settings
if they are compatible with the selected cycle. The
temperature can be decreased by pressing the QD
button, until the cold wash “OFF” setting is reached.
The spin speed may be progressively reduced by
pressing the @ button, until it is completely excluded
(the “OFF” setting). If these buttons are pressed again,
the maximum values are restored.

¥ Exception: if the 3 programme is selected, the
temperature can be increased up to a value of 90°C.

@ Setting a delayed start.

To set a delayed start for the selected cycle, press the
corresponding button repeatedly until the required delay
period has been reached. When this option has been
activated, the @ symbol lights up on the display. To
remove the delayed start setting, press the button until
the text “OFF” appears on the display.

Set the desired wash intensity.

Option ﬁ‘ makes it possible to optimise washing based
on the level of soil in the fabrics and on desired wash
cycle intensity.

Select the wash programme: the cycle will be
automatically set to “Normal” as optimised for garments
with an average level of soil (this setting is not applicable
to the “Wool” cycle, which is automatically set to
“Delicate”). )

For heavily-soiled garments press LT button until

the “Intensive” level is reached. This level ensures

a high-performance wash due to a larger quantity of
water used in the initial phase of the cycle and due to
increased drum rotation. It is useful when removing the
most stubborn stains.

It can be used with or without bleach. If you desire
bleaching, insert the extra tray compartment (4) into
compartment 1. When pouring in the bleach, be careful
not to exceed the “max” level marked on the central
pivot (see figure pag. 10).

For lightly-soiled garments or a more delicate treatment
of the fabrics, press {_J button until the “Delicate”

level is reached. The cycle will reduce drum rotation

to ensure washing results that are perfect for delicate
garments.

Modify the cycle settings.

e Press the button to enable the option; the indicator
light corresponding to the button will switch on.

® Press the button again to disable the option; the
indicator light will switch off.

! If the selected option is not compatible with the set

wash cycle, the indicator light will flash and the option

will not be activated.

! If the selected option is not compatible with a previously

selected one, the indicator light corresponding to the first

function selected will flash and only the second option will

be activated; the indicator light for the option which has

been activated will be illuminated.

! The options may affect the recommended load value

and/or the duration of the cycle.

7. START THE WASH CYCLE. Press the START/
PAUSE button. The corresponding indicator light will
turn green, remaining lit in a fixed manner, and the door
will be locked (the DOOR LOCKED =0 symbol will
be lit). To change a wash cycle while it is in progress,
pause the washing machine using the START/PAUSE
button (the START/PAUSE indicator light will flash
slowly in an amber colour); then select the desired cycle
and press the START/PAUSE button again.

To open the door while a cycle is in progress, press
the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED =0
symbol is switched off the door may be opened. Press
the START/PAUSE button again to restart the wash
cycle from the point at which it was interrupted.

8. THE END OF THE WASH CYCLE. This will be
indicated by the text “END” on the display; when the
DOOR LOCKED =0 symbol switches off the door may
be opened. Open the door, unload the laundry and
switch off the machine.

! If you wish to cancel a cycle which has already begun,
press and hold the (® button. The cycle will be stopped
and the machine will switch off.




Wash cycles and options

Table of programmes and wash cycles

» Detergents Dle | £ = | §

% Max. Max. % IR § E E’ ©

> . spe- | < 51 @ |58l =6 © 5

Description of the wash cycle temp. 2 1lc|l 5|18 o S8 52| 3= ]

= ed o} 7} = 390 D =

g o || 5 1E|5|28 3 (3522 5|3
= - mlegl 2883 R | &
1 | Anti Stain 40° 1000 @ |@| - | @ 3 - - 170’
2 | Whites 60° 1000| ® -1 e 3 - - - |165
3 Cotton Standard 60° (1): heavily soiled whites and resistant colours. (Maio 90°) 1000 |e3)| @ | @ | @ 6 | 62091 50 (190
4 Cotton Standard 40° (2): lightly soiled resistant and delicate colours. 40° 1000 - |e|e®@| @ 6 |620.80| 64 |175
5 | Synthetics: heavily soiled resistant colours. 60° 800 e |0 | o 3 |44 10.70| 40 |105’
5 | Synthetics (4): lightly soiled resistant colours. 40° 800 o |0 @ 3 |441047| 38 | 9%
6 | Anti allergy 60° 1000 - |e|e@]| @ | 3 | - | - - 165
7 |Baby 40° 1000 @ |e|@| @ 3 - - - | 140
8 | Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 - e | - [ 1 - - - 55’
9 |Delicates 30° 0 - (e -] @ 1 - - - |75
Fast Wash 60’: to refresh normal soiled garments quickly (not o . ) ,

10 suitable for wool, silk and clothes which require washing by hand). 60 1000 ¢ ® | 35[62(0.71f 35 |60
11 | Cotton Standard 20°: lightly soiled resistant and delicate colours. 20° 1000 | - e|lo| o 5 - - - 170
12 | Eco Cottons g l1o00| - |ef-| e |6 [62]|015] 54 |0

ater
. Cold )
13 | Eco Synthetics W 800 - e | - L] 3 |480.06] 25 | 70
ater
14 | Eco Fast 30° Cod 1o | - |e|-| e 3 |71]0o04| 32 |30
Water )

7 [ Rinse - 1000 - | -|-| ® | 6 | - - - | 36
t%’ Spin and Pump out - 1000 | - -] - - 6 - - - 16’

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working condiitions. The actual duration can vary according
to factors such as water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balancing and any wash options selected.

1) Test wash cycle in compliance with directive 1061/2010: set wash cycle 3 with a temperature of 60°C.
This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for garments which can be washed at
60°C . The actual washing temperature may differ from the indicated value.

2) Test wash cycle in compliance with directive 1061/2010: set wash cycle 4 with a temperature of 40°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for garments which can be washed at
40°C . The actual washing temperature may differ from the indicated value.

3) At 60 °C the “Prewash” function cannot be selected.

For all Test Institutes:
2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 4 with a temperature of 40°C.
4) Long wash cycle for synthetics: set wash cycle 5 with a temperature of 40°C.

Wash options

m
/N

s Extra Rinse

By selecting this option, the efficiency of the rinse is
increased and optimal detergent removal is guaranteed. It
is particularly useful for sensitive skin.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 6, 9,
14, 2.

\P/ Prewash

If this function is selected, the pre-wash cycle will run; this
is useful for removing stubborn stains.

N.B.: Put the detergent in the relevant compartment.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles
3(60°), 4, 6,8,9,10, 11,12, 13, 14, \y, é%




Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Successful washing results also depend on the correct
dose of detergent: adding too much detergent will not
necessarily result in a more efficient wash, and may in

fact cause build up on the inside of your appliance and
contribute to environmental pollution.

! Use powder detergent for white cotton garments, for pre-
washing, and for washing at temperatures over 60°C.

! Follow the instructions given on the detergent packaging.
! Do not use hand washing detergents; they create too
much foam.

Open the detergent
dispenser drawer and pour

in the detergent or washing
additive, as follows.

compartment 1: Pre-
wash detergent (powder)
Before pouring in the
detergent, make sure that
extra compartment 4 has
been removed.
compartment 2:
Detergent for the wash cycle (powder or liquid)

If liquid detergent is used, it is recommended that the
removable plastic partition A (supplied) be used for proper
dosage.

If powder detergent is used, place the partition into slot B.
compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

extra compartment 4: Bleach

Preparing the laundry
e Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from whites.
e Empty all garment pockets and check the buttons.
e Do not exceed the listed values, which refer to
the weight of the laundry when dry: see “Table of
programmes and wash cycles”.

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1,200 g
1 towel 150-250 g

Special wash cycles

Anti Stain: the programme 1 is suitable to heavily-soiled
garments with resistant colours. It ensures a washing class
that is higher than the standard class (A class).

When running the programme, do not mix garments of
different colours. We recommend the use of powder
detergent. Pre-treatment with special additives is
recommended if there are obstinate stains.

Whites: use this cycle 2 to wash white clothes. The
programme is designed to maintain the brightness of white
clothes over time. Use powder detergent for best results.
Anti allergy: use programme 6 to remove major allergens
such as pollen, mites, cat’s and dog’s hair.

Baby: use the special wash cycle 7 to remove the soiling
typically caused by babies, while removing all traces of

detergent from nappies in order to prevent the delicate
skin of babies from suffering allergic reactions. The cycle
has been designed to reduce the amount of bacteria by
using a greater quantity of water and optimising the effect
of special disinfecting additives added to the detergent.
Wool: the wool wash cycle on this Hotpoint-Ariston
machine has been tested and approved by The Woolmark
Company for washing wool garments labelled as hand
washable provided that the garments are washed
according to the instructions on the garment label and
those issued by the manufacturer of this washing machine.
Hotpoint-Ariston is the first washing machine brand to be
approved by The Woolmark Company for Apparel Care-
Platinum for its washing performance and consumption of
energy and water. (M1128) |

Wi

OOLMARK
L CARE

Delicates: use programme 9 to wash very delicate
garments with decorative features, such as diamantes and
sequins.

To wash silk garments and curtains select the cycle 9 and
set the “Delicate” level from option T

We recommend turning the garments inside out before
washing and placing small items into the special bag

for washing delicates. Use liquid detergent on delicate
garments for best results.

Eco cycles

The Eco Cycles assure energy saving by eliminating the
need of heating water and it’s an advantage both to
your energy bill and the environment! These innovative
Eco programmes (12 Eco Cottons, 13 Eco Synthetics
and 14 Eco Fast 30’) are available for various fabrics
and different quantity of garment; they have been
designed to guarantee a high cleaning action even at
low temperature and can be used for lightly to medium
soiled loads. Eco Cycles give the best results thanks
to an intensified wash action, water optimization and
are carried out in the same average time of a standard
cycle. For the best washing results with Eco Cycles we
recommend the usage of a liquid detergent.

Cotton Standard 20° ideal for lightly soiled cotton

loads. The effective performance levels achieved at cold
temperatures, which are comparable to washing at 40°,
are guaranteed by a mechanical action which operates at
varying speed, with repeated and frequent peaks.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations
before every spin and to distribute the load in a uniform
manner, the drum rotates continuously at a speed which
is slightly greater than the washing rotation speed. If,
after several attempts, the load is not balanced correctly,
the machine spins at a reduced spin speed. If the load is
excessively unbalanced, the washing machine performs
the distribution process instead of spinning. To encourage
improved load distribution and balance, we recommend
small and large garments are mixed in the load.

10



Troubleshooting

Your washing machine could occasionally fail to work. Before contacting the Technical Assistance Service (see “ Service”),
make sure that the problem cannot be solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not fill
with water (the text “H20” flashes
on the display).

The washing machine continuously
takes in and drains water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates a
lot during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The “option” and START/PAUSE
indicator lights flash rapidly and an
error code appears on the display (e.g.:
F-01, F-..).

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:
e The appliance is not plugged into the socket fully, or not enough to make contact.

e There is no power in the house.

e The washing machine door is not closed properly.
e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.
e The water tap has not been opened.

¢ A delayed start has been set.

e The water inlet hose is not connected to the tap.
® The hose is bent.

e The water tap has not been opened.

e There is no water supply in the house.

e The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
(see “Installation”).

e The free end of the hose is under water (see “Installation”).

e The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.

If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch the

appliance off and contact the Technical Assistance Service. If the dwelling is on one

of the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,

causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special anti-

draining valves are available in shops and help to prevent this inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some cycles require the draining
process to be enabled manually.

e The drain hose is bent (see “Installation”).

¢ The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).

e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and then
switch it back on again.
If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text “for
washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.
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Service

Before contacting the Technical Assistance Service:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”);
e Restart the wash cycle to check whether the problem has been solved;

e |[f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:
e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the

front of the appliance by opening the door.

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 1061/2010

Brand HOTPOINT/ARISTON
Model WMSG 602 EU
Rated capacity in ka of cotten 6.0
Energy efficiency class on a scale from A+++ (low consumption) to G (high consumption) A++
Energy censumption per vear in kwh 1 166.0
Energy consumption of the standard 60 °C cotton programme at full load in kWh 2} 0.911
Energy consumption of the standard 60 °C cotten programme at partial load in lkwh 2 0.601
Energy consumption of the standard 40 °C cotton programme at partial load in kWh 2) 0.538
Power consumption of the off-made in W 0.5
Power consumption of the left-an mode in W 8.0
Water consumpticn per year in litres 3) 2413
Spin-drying efficacy class on a scale fram G (minimum efficacy) to & (maximum efficacy) C
Maximurm spin speed attained 4 1000
Remaining meisture content 3) 62%
Frogramme time of the "standard 60 °C cottan” at full load in minutes 190
Programme time of the "standard 60 °C cotton” at partial load in minutes 150
Frogramme time of the "standard 40°C cotton” at partial load in minutes 140
Duration of the left-on mode in minutes 30
Moise in dB(&) re 1 pW washing ™ 67
Neoise in dB(A) re 1 pW spinning 6) g4

) The “standard 60°C cotton” at full and partial load and the "standard 40°C cotton® at partial load are the standard washing programmes to which the information in the label
and the fiche relates. Standard 80°C cotton and standard 40°C cotton are suitable to clean nermally 2oiled cotton laundry and are the mest efficient pregrammes in terms of

combined energy and water censumption. Partial lead iz half the rated load.

%} Based on 220 standard waghing cycles for cotton programmes at 50°C and 40°C at full and partial load, and the conzumpticn of the low-power modes. Actual energy

conzumption will depend on how the appliance is used.

) Bazed on 220 standard waghing cycles for cotton programmes at 80°C and 40°C at full and partial load. Actual water consumption will depend on how the appliance iz uzed.

4 For the standard 50 *C at full and partial lead or the 40°C at partial whichever iz lower.
%} attained for 60 °C cotton at full and partial load or the 40°C at partial whichever iz higher.

& Based on waszhing and spinning phases for the standard §0°C cotton programme at full load.
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BcTaHOBIEHHSA

! 36Gepirante gaHy 6poluypy, Wwob matn Haroay
3BEPHYTUCS [0 HET Yy Oyab-sKMI MOMEHT. Y pa3 npoaaxy,
nepegadi iHWin ocobi abo nepeizny nepekoHamTecs B
TOMY, LLIO iHCTPYKLis nepebyBae pa3oM i3 npanbHO
MaLLUVHOK 1 HOBUIN BNACHUK MOXE O3HanoMmuTucs 3 ii
npyHUMnamu poboTu i BigNoBiAHMMYK 3ano6iKHUMK
3axogamu.

! YBaXHO BMBYITb IHCTPYKLO: B Hill MICTUTLCS BaXKnmea
iHdopMaLis Woao BCTAHOBEHHS, BUKOPUCTaHHSA Ta
Oe3neku.

Po3nakyBaHHA 1 BUPiBHIOBaHHSA
Po3nakyBaHHSA

1. Po3nakyBaHHS NpanbHOI MaLLnHK

2. BoockoHanbsTecs, WO MalluHa He 3a3Hana YLWKOMKEHb
nig Yac TpaHcnopTyBaHHA. AKLLO TaKi €, HE BUKOHYWTE
HISIKUX MigKNIOYEeHb Ta HEramHO 3BEPHITLCS A0
nocradanbHuKa.

3. Bupanitb

3anobiXHi rBUHTK On4d
TPaHCMOPTYBaHHSA Ta
ryMOBY NpoKnagky 3
BiAMOBIAHOI PO3MipHOI
[eTannto, siki 3HaxoaaTbecsl
nosagy (Ous. MasitoHOK).

4. 3akpuinTe OTBOPW NacTMacoBMMM Npobkamm 3
KOMMMEKTY NOCTa4YaHHs.

5. 36epiraniTe BCi KOMMOHEHTU: y pasi TPaHCMOPTYBAHHS
npanbHOi MaWmHK X NOTPIOHO NOBEPHYTM HA MicLe.

! 3a6opoHsiiTe OiTaAM rpaTtuca 3 yrnakoskamu.

BupiBHOBaHHA

1. BcTaHoBITb NpanbHy MallnHY Ha MAOCKIA Ta TBepAin
nianosi, He NPUTYNsOYK Ti 4O CTiH, MebniB, TOLO.

2. Axwo nignora

He € igeanbHo
rOpPU30HTarbHOH,
KOMMEHCYNTE HEePIiBHOCTI
3a 0MNOMOrO0 NEpPEHixX
HDKOK (Ou8. MasitoHOK)
— PO3KPYHYyHOHU YU
3aKpy4yroyu ix; KyT
Haxuny BigHOCHO pobo4oi
NOBEPXHi HE MOBUHEH
nepesuLLyBaTtun 2°.

/

\

HanexHe BupiBHIOBaHHA 3a6e3neunTb CTabinbHICTb
MalUMHi Ta 3anobikunTb Bibpauiam, Wwymy Ta
nepecyBaHHsIM nig vYac poboTu. Y Bunagky
BCTAHOBSIEHHS MALUMHWN HA KUITMMOBOMY MOKPUTTI abo
Knnmmax, HiXXkn HeobOXigHO BigperyntoBaT TakuM YMHOM,
LWo6 rapaHTyBaTH Mig NPanbHOK MaLUUHOK HEOOXiaHWIA
NpOoCTip ANA BeHTUNALIT.

MigknoyeHHA BOAU U eNeKTpoeHepril
Mip’egHaHHA TpyOu Ana nogayi Bogu

1. MigkntounTn TpyOdYy
nogasi, NPUKpPYyTUBLLN 1T
00 KpaHy XorogHoi Boau
3a JOMNOMOrOH0 WTyLepy 3
rasoBoto pispboto 3/4 (Ous.
cxemy).

Mepea NigknoYeHHAM
3nvMBavTe BOA4Y, AOKU BOHA
He cTaHe Npo30poto.

EQ

2. Nipgkntovite TpyOy

nogadi Boau Ao npanbHol
r MalLUVHK, Nig’eaHaBLLn
Moro 4o Bogopo3bipHoro
KpaHy, SIKuii 3HaxoauTbCs
yropi npaBopyy Ha
3a4HbOMY 6oL MaLInHK
(Ous. MasoHOK).

3. 3BepHiTb yBary, Wob Tpyba He Mana 3rvHiB Ta YTUCKIB.

! Tuck Boay B kpaHi Mae BignosigaTy 3HaYeHHsAM y
Tabnuui TexHiYHUX aaHnx (dus. cmopiHKy nopyy).

! Akwio noexuHM TpyGM AN BoOM He BUCTavae,
3BEPHITLCA Y creLianizoBaHy KpamHuL abo oo
YNOBHOBaXeHOro daxisus.

! He kopuctyiitecsi Tpy6amu, siki Gy Be y BXUBaHHI.

! BukopucToByiTe Tpy6u 3 KOMMMEKTY NOCTavaHHs.




Min’epHaHHA WnaHry anuesa soaun

Min’egHanTe 3nMBHUIN

LUMAHT, HE 3TMHAaKYM 0O,

[0 KaHani3auii abo oo

BuMcoTi Big 65 go 100 cm
< BiA nigsfioru.

A0 noknagitb Moro Ha
Kpan BMuBanbHuka abo
BaHHW; NPMB’A3aBLLN
Hanpasnsoyy 3
KOMMIEKTY nocTayaHHs
OOKpaHa (Ous.MasltoHOK).
He 3anuwaniTe BinbHMN
KiHeLb 3MMBHOTO LUMaHra
3aHypeHUM y Bofy.

! BukopucTaHHs nofoBxyBaya LunaHra He
pekoMeHzoBaHe. [Mpy BUKOPUCTaHHI NofoBXyBaya

LWnaHra (SKWo ue AincHo € HeobxigHuM), nepekoHamnTecs
y TOMY, LLIO BiH Ma€ TOW camMui giaMeTp Ta Noro AOBXUHA

He nepesuye 150 cm.

EnekTpu4Hi nigknoveHHsA

MepL HiXX YBIMKHY T BUIKY B €MEKTPUYHY PO3ETKY,

nepekoHaTecsi B TOMY, LLO:

* po3eTka Mae 3a3eMIIeHHs Yy BiANOBIgHOCTI 40
BCTaHOBIIEHNX HOPM;

* po3eTKa po3paxoBaHa Ha MakCMmMalibHe
HaBaHTaXXEeHHA y MeXXax I'IOTy)KHOCTi MaLlnHN,

3a3HadeHe y Tabnuui TexHiYHMX AaHux (Ous. MasitoHOK

nopyy);

* Hanpyra XvBIeHHsl nepebyBae y Mexax, 3a3HaueHnx y

Tabnuui TexHiYHMX gaHux (Ous. MasitoHOK ropyy);

* poseTka NigXO4WTb A0 BUIKM NpanbHOi MawwnHu. B
iHLIOMY BMMNaAKy 3aMiHiTb po3eTKy abo BUIIKY.

! MawmHy He MOXHa BCTaHOBMIOBATU Mo3a
NPVMILLEHHSAM, HaBiTb B 3aXMLLEHNX MICLSIX, TOMY LLO
ayxe HebesneyHo miggasaTy Ti BNAUBY AOLLY | FpO3u.

3MIMBHOIO OTBOPY Y CTiHi Ha

! Konu mawmHy Bxe BCTaHOBMNEHO, 3abeaneyTe BirbHUM
[OCTYN 0O eNeKTPUYHOI PO3ETKM.

! He BuKopucTOBYIiTE NOOOBKYBAYi I TPIMHUKMA.
! LLIHYp He noBMHEH MaTu 3ruHiB abo yTUCKIB.

! 3amiHa LWHypa XMBMEHHS Mae BUKOHYBATUCS TiMbKu
BMOBHOBaXXeHUMU haxiBLSMMU.

YBara! lNignpnemcTBo 3HiMae 3 cebe BignoBiganbHICTb y
pasi HeaOTPUMaHHS BKasaHUX npasus.

Mepwunn LUKN NpaHHA

lMicnsa BCTaHOBMNEHHS, NEPLU HiXK po3noyaT
BMKOPUCTaHHSA MaLUMHW, BUKOHAWTE LMK NpaHHs 3
npanbHMM 3acoboM, ane He 3aBaHTaxyoumn BinNnsHy,
BCTaHOBMBLUM nporpamy «CamoountleHHs» (dus.
“O4uwieHHs npanbHOI MawuHU™).

TexHiyHi gaHi

Mopenb WMSG 602
wupwuHa 59,5 cm

Po3mipu Bucota 85 cm

munbuHa 42,5 cm

KinbkicTb 6inusHu Bia 1 0o 6 kr

EnekTpuyHi OUB. WNNbAIK 3 TEXHIYHUMUN JaHUMK Ha
NiAKNIOYeHHA MaLUVH

. MakcumanbHuin Tuck 1 mlMa (10 6a
BoponpoBaHi ( P)

MiHiManbHui Trck 0,05 mlMa (0,5 6ap)

MIAKNIOHERHA 06’em Baky — 40 niTpu

LUBunpkicTb

A0 1000 obepTiB Ha XBUNVHY
ueHTpudyrm

Mporpamu
KOHTPOIO 3rigHO 3 nporpama 3; Temnepatypa 60°C;

HOPMOHO BUKOHYETLCS 3 3aBaHTAKEHHSIM 6 Kr.
EN 60456
Llen npunag signosigae Takum
€BPOMNENCLKNM AMPEeKTUBaM:
- 2004/108/CE (EnextpomarHiTHa
CYMICHICTb)
- 2012/19/EU
- 2006/95/CE (Hwusbka Hanpyra)
|
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Onuc npanbHOI MalUIUHN

NMaHenb KomaHA

KHOMKW 3 iHguKaTopHUMK

KHonka KHonka
cioma ON/OFF| TEMMEPATYPA  nawnaws OTLIA mn
r |
E] B
()

)Q

OUCIINEN

T

i
i

Q“u
il

———"  pyuka

NMPOIrPAM

Kacema 3 npasibHUM 3aco6om

Kacema 3 npasibHUM 3aco60M: 1151 3aBaHTAXEHHSI
npanbHUx 3acobiB Ta npucagok (ous. “MparnbHi 3acobu
ma binusHa”).

KHorika ON/OFF (D: LWBMaKO HATUCHITL i BiAMyCTiTh KHOMKY
Ans yBIMKHEHHs1 ab0 BUMUKaHHSA MaLLWHK. [HaMKaTopHa
namna START/PAUSE Gnnmae 3eneHnM CBiTrom 3
MOBINIbHUMM iHTEPBanamMmu, BKasytoun Ha Te, L0 MaLUmHy
BBIMKHEHO. [1nl BUMMKAHHS NpanbHOi MaLUmMHK nig Yac
npaHHSA HeobXigHO YTPUMYBATU KHOMKY HATUCHYTOO
NpnbnmaHo BinbLu HiX 3 Cek.; KopoTkoYacHe abo BMNagkoBe
HaTUCKaHHSA He 4O3BONUTb BUMKHYTU MaLUMHY. BuMukaHHs
MaLLWHK Nif Yac UMKITy NpaHHA BIOMIHIOE Lie NpaHHS.

PYYKA MPOIPAM: aonsa 3agaHHsA 6axaHoi nporpamm
(Ous. “Tabnuys npozpam’).

KHonku 3 ingukatopHumn namnammn OMUIA: ons snubopy
HasiBHUX OMNuii. IHaMkaTopHa Nnamnaondii 3anuwaeTbca
YBIMKHEHOHO.

Knonka TUM NMPAHHA ﬁ‘ HaTUCHYTK Anst Bubopy
BakaHOi IHTEHCMBHOCTI MPaHHS.

Knonka TEMMNEPATYPA (0): HaTucKkaHHs BUKNMKae
3MeHLLEHHs1 abo BUKITIOYEHHS TeMnepaTtypu B3arani;
3HaYeHHS BigobpaxyeTbca Ha gucnnei.

—
Kronka BIIXXUMY ©): HaTuCKaHHS BUKIMKaE
3MeHLUEHHS abo BMKIIOYEHHS BiS>KUMY B3ararsi;
3HaYeHHS BigobpaxyeTbca Ha gucnnei.

Kxorka BIACTPOYEHMWM NMYCK (¥ : HaTuCKaHHs
BUKIMKAE BigKNageHHA nycky obpaHoi nporpamu;
3HAYEHHSA 3aTPUMKM BigoOpaxyeTbCst Ha gucnnei.

KHonka 3 iHQnKaTopHOI0
Kronka namnolo START/PAUSE
BIOXKUMY

KHonka

BJNTOKYBAHHA

KHOMNOK
KHonka
BIOCTPOYEHUNA
MyYCK

KHonka 3 iHgukaTtopHoto namnoto START/PAUSE: konu
3eneHa iHgukaTopHa namna 6nuvae 3 NoBiNbHUMM
iHTepBanamMu, HaTUCHITb Ha KHOMKY ANS 3anycKy MpaHHs.
AKLWO UMK po3noYaBcs, iHguKaTopHa namna roputb
nocTinHo. LLlo6 yBiiTK B pexum naysu nig Yac npaHHs,
3HOBY HaTUCHITb Ha KHOMKY; iHAMKaTOpHa flamna novHe
ropiT NOMepaHLEBMUM KONbOPOM. AKLLO No3Hayka =0 He
CBITUTLCS, BU MOXETE BiaKpuUTK NtoK. LLIo6 npogoBxutn
npaHHs 3 Micus, e BOHO Oyno nepepsaHe, 3HOBY
HaTUCHITb Ha KHOTKY.

Knonka BITIOKYBAHHA KHOMOK : o6 akTuByBaTU
GrnokyBaHHS NaHeni ynpasniHHA HAaTUCHITb Ta YTPUMYINTe
KHOMKY BMPOAOBX 2 cekyHA. BeiMkHeHa nosHauka
nokasye, Lo naHernb ynpaeniHHA 3abnokoBaHo. Y Len
cnocib nepellko4KaroTb BUNALKOBIN 3MiHI Nporpam,
nepenycim, SKWo y goMi € gitn. [nsa BigknioYeHHs
GrnokyBaHHS NaHeni ynpasniHHA HAaTUCHITb Ta YTPUMYINTe
KHOMKY BMPOAOBX 2 CEeKYHA.

Pexum oyikyBaHHA

BignosigHo 0o HOPM, NOB’A3aHMX 3 3a0LLaaKEHHS
eHeprii, Lo npanbHy MalLMHYy OCHALLEHO CUCTEMOKD
aBTOBMMKHEHHSA (stand by), aka akTMBYeTbCS Yepes
pekinbka (30) cekyHna BigcyTHOCTI pob6oTu 3 Boky
MawuHu. LUBmako HatucHiTe kHonky ON/OFF Ta
3ayekanTe BigHOBNEHHSA PobOTU MaLUMHK.
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Ovcnnen

Oucnnewn € 3pyvyHnUM 4nst NporpaMyBaHHA MalUWHK; BiH HAOA€E Pi3HOMaHITHY iHdopmauito.

B posgini A BigobpaxyeTbCca TpMBanicTb Pi3HWX HAasiBHMX NpPOrpam; Npu po3novaTomy LMKi — BigobpaxyeTbCcsa vac, sKuin
3anuLLIMBCA A0 3aBepLUEHHS LbOro LMKIY; SKLWo BcTaHoeneHo BIACTPOYEHWIN NYCK, BinobpaxyeTbes yac, AKoro
OGpakye 4o noyatky BMGpaHoi nporpamu.

Kpim Toro, npu HaTUCKaHHi Ha BiAMNOBIAHY KHOMKY 3'IBNATLCA MaKCUMarbHi 3HAa4YEeHHS LUBUAKOCTI LeHTpudyrn (Bigxumy)
Ta TemMneparypu, 3 SKMMU MallMHa MOXe BUKOHYBaTW 3afaHy nporpamy. AGO 3'iBMSATbLCS OCTaHHI 3afjaHi 3Ha4YeHHs,
CyMiCHi 3 06paHo0 Nporpamoto.

B posgini B BioobpaxytoTbes “cTagil npaHHs”, nepegbayeHi ona obpaHoro uukny, Ta npy po3noyartin nporpami “cragii
npaHHsa":

[MpaHHsa

m
i
i

=7 OnonickyBaHHS

© Bigxum

97 3nuB

B posgini C matoTbca Taki iHaMKaTopHi namnu (3niBa Hanpaeo): “Temnepatypa”, “Bigxum” Ta “BigknageHun nyck’.
LLITpuxosi noaHauku “Temnepatypu” ¥ a1l I BKa3yloTb Ha piBEHb MOTOYHOI TemMMNepaTypu BiAHOCHO MakcumanbHoi Ans
3a4aHoro LMKny.

LLTprxoBi nosHaukm “Bimkumy” & a1 | | BKa3yloTb Ha piBEHb MOTOYHOIO BiKNMY BiHOCHO MaKcUMarbHOI A5t 334aHOT0 LIMKITY.
YBiMKHEHA iHOMKATOpHa Namna BigKnageHoro nycky “BigknageHuin nyck” @ BKa3ye Ha Te, WO Ha aucnnei
Bifo6paXKyeTbCs 3HAYEHHS 3anporpamoBaHoro “BigknageHoro npaHHs".

[HankaTopHa namna JIKOK 3ABJIOKOBAHO =0

Akwo iHamMkaTopHa namna CBITUTLCS, Le 03Ha4ae, Lo NioK 3abrokoBaHo. 3 METO 3anobiraHHA YLLKOMKEHHSAM, NepLu HiXX
BiOKPUTY MIOK, BAOCKOHANbLTECS, LLO iHOMKaTOpHa namMna He ropuThb.

LLlo6 BigkpuTy ABepusATa NIOKY Nif Yac BUKOHAHHS LMKy HATUCHITL Ha kHonky START/PAUSE; skwo iHankaTopHa namna
JIIOK 3ABJTOKOBAHO =0 3racHe, Lie 03Ha4ae, L0 JTOK MOXHa BigKpUTW.
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7K 3gincHIOBaTU UMK NpPaHHA

1. YBIMKHYTWU MALLUWHY. HatucHiTbHa KHOMKY
®; inomkatopHa namna START/PAUSE 6numatumve
3€ereHnM CBITIIOM 3 NOBIfIbHUMU IHTEpBanamu.

2. BABAHTAXWUTU BINMU3HY. Bigkputn ntok.
3aBaHTaxuTu GiNU3Hy, Hamaral4ncb He NepeBULLUTH
KifbKiCTb 6inn3HK, 3a3HaveHy B Tabnuui nporpam Ha
HACTYMHIN CTOPIHU,.

3. BIOMIPATU NPAJIbHUN 3ACIB. ButarHyTu kaceTy
i goaaTtu npanbHWiA 3acib y BIANOBIAHI BAaHHOYKM, SIK
BKasaHo B po3aini “lMpanbHi 3acobu i 6inusHa’.

4. 3AKPUTH NIOK.

5. BUBPATU NMPOIPAMY. Bnbpatn 3a 4ONOMOror
py4kmn MPOIPAM GaxkaHy nporpamy ; KoxHa nporpama
Mae napameTpu TemnepaTypu Ta WBUAKOCTI BifKnuMy
(ueHTpudpyrn), gki MmoxxHa HanawToByBaTh. Ha
aucnnei 3’ABUTbCA TPUBAMICTb LMKITY.

6. HAJTALUTYBATU LIUKN NPAHHA NI BITACHI
MOTPEBM. Lle 3gjiiicH0ETLCA 32 4OMOMOIOH
BiANOBIAHNX KHOMOK:

® @ 3MiHUTK TeMnepaTtypy i/abo wBuaKicTb
Bimxumy. Ha gucnnei aBTomatuyHO BigobpaxyeTbes
MakcuMarnbHa TemnepaTypa i WBUAKICTb LeHTpUdYrH,
nepepbaveHri gns 3agaHoi nporpamun. AGO OCTaHHi
3agaHi napameTpu, SKLIO BOHWN € CYyMICHUMMA 3 )
BMGpaHoto nporpamoto. HatuckaHHsM Ha kHonky (1)
OTPUMYETLCH NOCTYMNOBE 3MEHLLEHHS TeMnepaTypu ax
0o xonogHoro npaHHa “OFF”. HatnckaHHaM Ha KHOMKy
@ OTPMMYETLCS MOCTYMNOBE 3MEHLUEHHS LUBUOKOCTI
BIIKMMY @ [0 MOro BUKMOYeHHst B3arani “OFF”.
HacTynHe HaTUCKaHHSA Ha KHOMKM NPU3BOAUTL A0
NOBEPHEHHSA 10 MaKCUMarbHUX 3HaY€EHb.

! BukntoueHHsi: npu Bubopi nporpamu 3, Temneparypa
Moxe 36inbwmnTncs go 90 rpagycis.

@ 3apaTtm BiACTPOYEHUN NYCK.

[lns BCTaHOBMEHHSA BiACTPOYEHOro nycky obpaHoi
nporpamMu HaTUCKaTu Ha BIiAMOBIAHY KHOMKY, LOKN
He 3’ABUTbCS HeobXiAHMI Yac BiacTpodeHHs. Mpu
YBIMKHEHI Oonuji Ha gucnnei ropuTb iHAMKaTopHa
namna Cv; LLlo6 ckacyBaTu BiACTPOYEHUI MYCK,
HaTUCKaTN Ha KHOMKY [0 MOsIBU Ha Aucnnei Hanucy
“OFF”.

Ak 3apaTn 6axkaHy iIHTEeHCUBHICTb NMpPaHHS.

3a [oMOMOroi0 KHOMKM ' MOXHa ONTUMIsyBaTh
npaHHs 3anexHo Bifg CTyNeHto 3abpyaHEHHSA peyent i
Big, GaXaHOi iIHTEHCMBHOCTI MPaHHS.

BnbepiTb nporpamy npaHHs, aBTOMaTU4YHO 3a4a€ETbCA
uukn “Normal” npaHHs, skuii nepeabadae npaHHsS
peuyen 3 cepefHiM CTyrneHeM 3abpyaHeHHs (Len
napametp He byae giicHnm ansa unkny «BosHay, nig
Yyac AKoro aBTomMaTnyHo 3aaaeTtbes “Delicate” npaHHs).
Ona gyxe 3abpygHeHUX peden Crif HaTUCHYTU KHOMKY
¢t i Bubpatn “Intensive”.

Ha uboMy piBHI rapaHTyeTbCHA BUCOKOEEKTUBHE
npaHHs 3aBASKY BUKOPUCTaHHIO BinbLUOI KiNbKOCTi BOAM
Ha noyaTky UMKy i 3HaYHILWOT MexaHivyHoi poboTy;
pekoMeHAOyeTbCA AN BUAANEeHHs CTikux nnam. Moxe
BMKOpPUCTOBYBaTUCA 3 BUbiNtoBayem abo 6e3.

o6 BiabinuTtu pedi, BCTaBTe 4O4ATKOBY BaHHOYKY

4 3 KOMNNEKTY NocTavYaHHsA y BaHHouky 1. g

Yyac [o3yBaHH4 BigbintoBaya He nepeBuLLynTe
MaKCUMarnbHUI piBEHb «Max» Ha LeHTparbHOMY
CTPWXHI (Ous.marroHoK Ha cmop. 20).

Ao pevi He oyxe 3abpyaHeHi abo notpebyeTbea
AenikatHe NOBOMXKEHHSA 3 TKaHUHAMU, HAaTUCHITb Ha
kHorky ¢}, Wwo6 o6patu “Delicate”.

Y uboMy LMK MexaHidHa poboTa 3aMeHLLyeTbCS, Wob
rapaHTyBaTu ONTUMarnbHi pe3ynsrati NpaHHsa ans
JenikaTHUX peden.

3MiHMTU XapaKTepUCTUKN LUKNY.

* HartucHyTV Ha KHOMKY ANS YBIMKHEHHS onuil; npwu
LUbOMY cnanaxHe BignoBigHa iHAMKaToOpHa famna.

* HaTucHyTM 3HOBY Ha KHOMKY, LWob ckacyBaTn BUGIp;
iHOMKaTOpHa namna 3racHe.

! Akwo BnbpaHa onuis HecymicHa 3 3a4aHo

nporpamMoto, iHankaTopHa fnamna noyHe GnvmaTu 1

BuGip He Oyae akTMBOBaHWUN.

! Akwo BnbpaHa onuis HecymMicHa 3 iHLLOLO,

nonepeaHbOo 3a4aHHOLD, IHAMKaTOpHa NnaMna nepLuoi

BMOpaHOidyHKLi NovYHe 6riMMaT 1 yBIMKHETLCSA TiflbKM

apyra, iHaMKaTopHa flamna akTMBOBaHOI onujiicnanaxye.

! Onuil MOXyTb3MiHIOBaTU peKOMeHZOBaHe

3aBaHTaXeHHs Ta/abo TpuBanicTb LIMKY.

7. 3ANMYCTUTU NPOIPAMY. HaTuCHYTN Ha KHOMKY
START/PAUSE. BignosigHa iHgukaTopHa namna
3aCBITUTbCS 3EMEHUM CBITIOM, NPU LIbOMY F1HoK Byae
3abrnoKoBaHo (CBITUTUMETbCH IHAMKATOPHA Namna
JTIOK 3ABJTOKOBAHO =0). [Insa 3miHn nporpamum
nig Yac BUKOHaHHS LMKY NPU3YNUHITL MaLUuHY,
HaTucHyBLWN Ha kKHonky START/PAUSE (iHankaTtopHa
namna START/PAUSE 6nnmatime ssHTapHUM CBITIIOM
3 MOBINbHUMU iHTEPBanamm); BUGepiTb baxkaHUM LMK
Ta 3HOBY HaTUCHITb Ha kHonky START/PAUSE.

LLlo6 BiokpuTh ABepUATa NIOKY Nif Yac BUKOHAHHS
LMKy, HaTUCHITb Ha kHonky START/PAUSE; skwo
iHaukaTopHa namna JIKOK 3ABJIOKOBAHO =0
3racHe, Lie 03Havae, LLO K MOXHa BiOKPUTH.
3HOBY HaTUCHITb Ha kHonky START/PAUSE, wo6
NPOAOBXUTM Nporpamy 3 Toro micus, ae ii 6yno
nepepBsaHo.

8. SABEPLWWEHHSA NPOIMPAMMW. Ha ue Bkasye Hanuc
“END” Ha gucnnei; Konu 3racHe iHOuKaTopHa namna
JIKOK 3ABJTIOKOBAHO =0, ntok MoXHa BigkpuTu.
BiokpuTu ntok, BUTATHYTU BinM3HY 1 BUMKHYTH
MaLLIVHY.

! Akwo HeobxigHO aHyNOBaTK BXe PO3noyaTuin LMK,
yTpumyiite kHonky (D HaTUCHYTO BiZHOCHO TpMBaNU
yac. Liukn 6yge nepepBaHuii, i MaluMHa BUMKHETbLCS.
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NMporpamu n onuii

Tabnuua nporpam

MpanbHi 3aco6u Ta
< aoaaTKoBi 3acobu
H . Makc. - Makc. Tpusa-
akc. WBMAKICTL o ® ® : 3aBaHT- :
g Onuc nporpamu Temn. (eC)| (obepriB g%g S 'g § 'g E aXeHHA :JI?(L;
2 3a XBUINWHY) 28 é §_ i::Et e |23 (kr)
=
1 | AHTUKOPOSiHUI 40° 1000 ® ® - d 3
2 | Bini peui 60° 1000 ® ® - L 3
BaBoBHa (1): oyxe 3abpyaHeHi cTiliki 6ini Ta kKONbOPOBI 60°
3 | rcanmn. (Max. 909) 1000 o(3) | ® ° ° 6
4 BaBoBHa (2): 3nerka 3abpyaHeHi aenikaTHi 6ini Ta KONbLOPOBI 40° 1000 _ PY ° PY 6 5
TKaHUHW. S
o]
5 | CuHTeTuuHI: Ayxe 3abpyaHeHi KONboPOoBi CTiNKi TKAHUHU 60° 800 [ ° [ ° 3 S_
5 | CuHTeTHuHiI (4): 3nerka 3abpyaHeHi KONbOPOBI AeniKaTHI TKAHUHK 40° 800 [} ° [} ° 3 S
6 | MpoTtnanepriiiHe npaHHsA 60° 1000 ° [ ] [} 3 -§
7 | ButuHa 40° 1000 ° ° ° ° 3 3
LUoBk/MopTbeEpPU: ANs peyeli 3 LWOBKY, BICKO3M, ANs HMKHLOT o =
8 Binn3HW. 40 800 - ® - ® 1 %_
9 | OenikaTHe 30° 0 - [ ® 1 _§\
Mix 60’: [1nsi LUBMAOrO OCBiXXEHHS 3rerka 3abpyaHeHux peyen (He g
10 | pexomeHOoOBaHe ANt BOBHSIHUX, LLOBKOBMX pevert abo peyven ans 60° 1000 - ° - [ ] 3.5 <l
PYYHOrO NpaHHs) a
o
11 | BaBoBHa: 3nerka 3abpyaHeHi genikaTHi 6ini Ta KONbOPOBI TKAHWHMW. 20° 1000 - ® L] ® 5 %
juny
[
12 | BasoBHa oma 1000 - o [ - ] 6 b
(e}
o |
. xonogHa 3
13 | CuHTeTUYHI BOdA 800 - o B ® 3 o
) xornofHa
14 | Weunake npaHHsa 30 BOg3 800 - ® - ® 3
%7 | OnonickyBaHHA - 1000 - - - °
@7‘ Bimxum + 3nus - 1000 - - - - 6

TpuBanicTb LKIy, BKasaHa Ha aucnnei abo B KEpiBHULTBI, paspaxoBaHa Ha OCHOBI CTAHAAPTHUX YMOB poBoTU. PaKTUHHUIA Yac MOXe 3anexarti Bif YncenbHUX (akTopiB, Takux sik Temneparypa i
TWUCK NoAaBaHoi BOAW, TemMNepaTtypa y NPUMILLEHHI, KiNbKICTb MUKOYOro 3acoby, KinbKICTb i TUM 3aBaHTaXeHOT BiNK3HK, 3piBHOBaXEHHS 3aBaHTaXeHoi BinusHu, AoaaTkosi 06paHi onuyii.

1) NMporpama kepyBaHHA 3rigHo Ao Hopmu 1061/2010: BcTaHOBUTU Nporpamy 3 3 Temnepartypoto 60°C.

Lle umkn npusHayeHuii Ans npaHHst 6aBOBHAHUX peyelt i3 3BU4aHUM cTyneHem 3abpyaHeHHs. EdekTuBHICTb LmKny NigBULLYETHCS 3aBASKM KOMBIHOBaHOMY CMOXMBaHHIO eHeprii Ta Boaw. BiH
Mae BUKOPUCTOBYBATUCH NS peden, ki npuaaTHi Ans npaHHa npy Temnepatypi 60°C. dakTuyHa TemnepaTypa npaHHs MOXe AeLlo BiAPi3HATUCS Bif 3asBMNeHOI.

2) fosra nporpama 6aBoBHa: BCTaHOBUTU nporpamy 4 3 Temnepatypoto 40°C.

Llen umkn npusHaderunii 4ns npaxHHs 6aBOBHAHWX peveit i3 3BUYaiiHUM CTyneHem 3abpyaHeHHs. EeKTUBHICTb Lmkny NiaBULLYETLCS 3aBAsKM KOMGIHOBAHOMY CMOXVBAHHIO eHeprii Ta Boau. BiH
Ma€e BUKOPUCTOBYBATUCS AMNs pedert, ski puaatHi Ans npaqHs npy tTemnepatypi 40°C. ®dakTuyHa Temnepatypa npaHHs MoXe AeLlo BiApi3HATUCS Bif 3asiBneHoi.

3) Npu Temnepatypi 60°C cyHkuito “MonepeaHe NpaHHA” He MOXHa Gyae akTUBYBaTH.

[ns Bcix YcTaHOB 3 NpoBeAeHHs1 BUNPoObyBaHb:
2) MNMporpama TpMBanoro NpaHHA peyen 3 6aBOBHU: BCTaHOBUTU Nporpamy 4 3 Temnepatypoto 40°C.
4) Nporpama TpMBarnoro nNpaHHA CUHTETUYHUX pevyeil: BCTaHOBUTU nporpamy 5 3 Temnepatypoto 40°C.

Onuii npaHHsa

m
/i

\“"7 [lopaTkoBe NMOJIOCKaHHA

Mpwn BmbOpI uiei onuii 36iNbWwyeTbCa ePEeKTUBHICTb
nonockaHHs, 3abe3nevyoyn NOBHiWE BUAANEHHS
npanbHoro 3acoby. BoHa € 3py4Hoto Ans ocib 3i Wwkipoto,
0CO6NMBO YYTNMBOK A0 NparnbHKX 3acobiB.

! He npautoe 3 nporpamamu 6, 9, 14, é?:f

\Ps NMonepenHe npaHHA

Bubip uiei dyHKuUii BMUKae nonepegHe npaHHsA, sike €
KOPUCHMM ANS BUOANEHHS CTINKMX NIIsM.

YBara: [lJoganTte mutoumin 3acid y BignosigHe BiogineHHs.
! He aktmByeTbCa y nporpamax 3 (60°), 4, 6, 8, 9, 10, 11,
12,13, 14, <%y, @%,—
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NMpanbHi 3acobu i binnsHa

KaceTa 3 npanbHum 3aco6om

[o6puii pesynbTaTt NpaHHs 3aneXuTb TakoX Bifg
NPaBWIbHOIO A03YBaHHA NPanbHOro 3acoby: HaanMLLIOK
npanbHoro 3acoby npuesege A0 HeeEKTUBHOIO NPaHHS
Ta CnpuATMME YTBOPEHHIO HaKuny BcepeaeHi npanbHoi
MaLLUWHK, a TakoX 3abpyaAHEHHI0 OOBKINNS.

! He BukopucToByiiTe 3aco6u ANs PyHHOrO NPaHHs, TOMYy
LLIO BOHM YTBOPIOKOTL HAATO Barato niHu.

ButarHiTe kacety ans
npanbHux 3acobiB Ta
Aopanite nparnbHi 3acobu
abo 3acobu 3 gornsay, sk
BKa3aHO HIKYeE.

BaHHou4Ka 1: 3acib gna nonepeAHLOro NpaHHA
(nopoLukoBuit)

Mepw HiX gogaTu npanbHWiA 3acib, nepesipTe, WOO He
Oyna BcTaBneHa JofgaTkoBa BaHHOYKA 4.

BaHHoO4Ka 2: 3acib gna npaHHsA

(nopoLukoBui YK piaKun)

SAKLL0 BUKOPUCTOBYETHLCA PiOKMIA MpanbHUiA 3acio,
peKOMEHAYETLCH 3aCTOCOBYBATM BUMIpPHOBANbHUN
KOMMOHEHT A 3 KOMMNMEKTY NOCTAaYaHHSA AN NPpaBUibHOro
[o3yBaHHS. [py BUKOPUCTaHHI MOPOLLKOBOrO NpasnbHOro
3aco0by BCTaBbTe Liei KOMMNOHEHT y Hiwy B.

BaHHoukKa 3: 3acobu 3 gornagy

(nom’sAKWyBay, TOL0)

[MoM’aKwyBay He Mae BUTIKATU 3 peLUiTKu.

pJoaaTtkoBa BaHHo4Ka 4: BinointoBay

MiaroToBka 6iNU3HU

* Po3aginiTe 6innsHy, BpaxoByro4u:
TUMN TKAHWHW / NO3HAYKy Ha eTUKETL.
KOMbOpW: BiAOKpEMTE KONbOPOBI pevi Big 6inunx.
* [epeBipTe KNLWLEHI N I'yO3uKN.
* He nepeBuLLynTe BKasaHi 3Ha4Y€HHS LWOA0 Barn Cyxol
Oinunsnun: (dus. “Tabnuus npoepam’).
CKiNnbK/ BaXuUTb 6inu3Ha?
1 npoctupagno 400-500 r
1 HaBono4ka 150-200 r
1 ckatepTtumHa 400-500 r
1 maxposun xanat 900-1200 r
1 pywHumk 150-250 r

OcobnuBi peui

AHTUKOpO3inHMK: [Nporpama 1 npusHadeHa ons NnpaHHs
ayxe 3abpyaHEHNX peyden 3i CTinkMM hapOyBaHHSIM.
lMporpama rapaHTye BULMIA y NOPIBHAHHI 3i CTaHAAPTHUM
knac npaHHs (knac A). He 3actocoByiiTe y Ui nporpami
peyi pi3HMX KonbopiB. PeKoMeHaYeTbLCA BUKOPUCTaHHSA

MUoYMX 3acobiB y nopoLuky. CTiviki nnamu kpaiie
06pobuTn NnonepeaHLO cnewianbHMMK 3acobamu.

Bini peui: uen LUMKN 2 BUKOPUCTOBYETLCA AN NPaHHA Binnx
pedyei. 3aBOsku Ui nporpami 3abesnevyetbcsa TpuBane
36epiraHHs cAl40ro 6inoro KonbLopy.

Kpalwi pe3ynbTaTtv OTPUMYKOTbCA NPU BUKOPUCTAHHI
MOPOLLKOBOrO MUIOYOro 3acoby.

MpoTuanepriiHe nNpaHHA: BUKOPUCTOBYNTE Nporpamy
6 ONnS BMAaneHHs OCHOBHMX anepreHiB, TakUx K MUIOK,
KniLi, KoTsva i cobava wepcThb.

OunTuHa: BUKOPUCTOBYNTE cheLlianbHy nporpamy 7

ONs BUOaneHHs 3abpyaHeHb, TUNOBUX ANs OiTen, a
TaKOX A8 BUAaneHHs npanbHoro 3acoby 3 peven 3
METO 3anobiraHHA anepriyHNM peakuisiM TeHGITHOT
LWKipM MantokiB. Linkn po3paxoBaHo A1151 3MEHLLEHHS
DakTepionoriyHOro NoTeHLiany, 3a A0NOMOoro BinbLIol
KiNIbKOCTi BOAM Ta ONTUMI3Youmn eekT cnewianbHux
ririeHi3yroumx NpmMcagok y Mmoyomy 3acobi.

BoBHa: Linkn npaHHga “BoBHa” wiei npanbHOI MaLlwmnHu
Hotpoint-Ariston npotectoBaHui i 3aTBEpAXKEHNN
komnaHieto Woolmark y BigHOLEHHI 40 NpaHHs BOBHAHUX
peyen, knacudikoBaHmx Sk Ana “pyvHOro npaHHs”,

3a YMOBM BUKOHAHHS NPaHHS 3rigHO A0 iHCTPYKLIN,
HaBedeHUX Ha eTukeTLi BUpOOy, i Bka3iBOK BUPOOHMKA
enektponobytosoro npunaay. Hotpoint-Ariston - nepiua
Mapka npanbHUX MalluH, Ska oTpumana Big KoMnaHii
Woolmark cepTtudikauito Woolmark Apparel Care -
Platinum 3a BnacHi nokasHuku NpaHHA | BUTpaTK BOAM 1
enektpoeHeprii. (M1128) @

WOOLMARK
APPAREL CARE

DenikaTHe: BUKOPUCTOBYIWTE Nporpamy 9 Ansi NpaHHs
ayxe genikaTHUX peyen, Hanpuknag, 3i ctpasamu abo
iHLUMMKW 03406NEHHAMMN.

[nsa npaHHA woBKoBUX peyen abo nopTbep 0bepitb 9
“Delicate” npanHs B onuji T F.

[Mepw HixX 3anyckaTn NpaHHA, peKoMeHOYETbCA
BMBEPHYTW pedi HAaBMBOPIT i BKNAcTu ApibHi peyi B
crevianbHU MiLLeYOoK ANd NpaHHs AenikaTHUX peven.
Kpalui pe3ynbtaTn 4oCAraTbCsA NPy BUKOPUCTAHHI
pigkoro npaneHoro 3acoby Ansa AenikaTHUX peyen.
Mporpamu Eco

Mporpamu Eco nponoHytoTe Jobpy sKiCTe NpaHHs npu
HU3bKNX TeMMepaTypax i3 3a0LUaMKEHHSIM eNeKTPUYHOI
eHepril, L0 NO3UTUBHO BNMBAaE Ha AOBKINNS i 3abe3neyye
€KOHOMIiYHY BUroay KOp1CTYBayeBi.

Mporpamu Eco (baeosHa 12, CuHTeTnyHi 13 i LWBngke
npaHHs 30’ 14) npusHayeHi ANg pPi3HUX TUNIB TKaHWH | ANs
pedyen 3 nerkumm 3abpyaHeHHsMu [nsi rapaHToBaHoOro
ONTUManbHOro pe3ynbTaTy peKOMeHAYyETbCS
BMKOPUCTOBYBATM PigKkui npanbHumn 3acib; kpawe 3pobutu
nonepeaHo 06pobKy MaHXeTiB, KOMipY i NNsM.

BaBoBHa 20° ineansbHa Ansa 6aBoBHAHMX 3abpygHEHUX
peyen. [lobpe npaHHs, B TOMY YMCHi Y XONOAHIN BOAI,
sIKe MOXXHa NOPIBHATK 3 NpaHHAM npwu 40°, rapaHTyeTbCA
MeXaHi4YHOK poboTOoI0, AKa 30IMCHIOETECA Ha 3MiHHIN
LLIBWAKOCTI i3 YaCTUMKU NOBTOPHOBAHMMMU MNiKaMMu.
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3anobiXHi 3axoan Ta nopaawn

! MawwwuHy 6yna cnpoekToBaHo i BUPOBIeHo y
BiQNOBIOHOCTI 3 MiXkHAapoAHMMN HOpMaMu 6e3nekn. [JaHi
nonepemkeHHs ckrageHi gnsi 3abesneyveHHst 6e3neku i
ToMYy ix Tpeba yBaxHO npoymTaTu.

3aranbHa be3neka

» [laHe obnagHaHHsA 6yno po3pobreHe BUKITHOYHO Ans
NnoByTOBOro BUKOPUCTAHHS.

* Llen anapar He Mae BUKOPWCTOBYBATUCS AiTbMM ab0
ocobamu 3 0OBMEKEHUMM IBUHHUMU, CEHCOPHMMM YK
PO3yMOBVIMM MOXIIMBOCTAMM, 260 SKLLO iM Bpakye aocsigy
Ta HeobXiAHMX 3HaHb. BUHATKM cknagakoTe cuTyalyii,

KOMW KOpYCTYBaHHS BiAbyBa€eTbCA Mig HarnsaoM abo 3a
BKasiBkamu 0cCib, BianosiganbHMX 3a ixHio 6e3neky. Jopocni
MatoTb CTEXMTI, W06 AiTW He rpanmncs 3 anapaToMm.

* MaLuvHa Mae BYKOPUCTOBYBATUCS Tirlbkv MOBHOSITHIMM
0cobamu i 3rigHO 3 IHCTPYKLiSIMI, HABEOEHUMW Y AaHi GpoLuypi.

* He TopkanTecsa 4o MallWHK ronuMu Horamm abo
MOKPUMMW Y1 BOMOTUMU PyKaMU A HOramu.

* He BuiimanTe LuTEncerb 3 eNeKTPUYHOT PO3ETKN, BUTAMYHOUM
MOro 3a NpoBif, TPUMaNTECH TiMNbKW 3a CaMUiA LUTENCeNb.

* He BigkpvBanTe kaceTy 3 Muo4MMm 3acobamu nig, 4ac
po60oTM MaLInHW.

» byabre 0bepexHi: Boaa, L0 3NMBAETLCS, MOXE MaTK
BMCOKY TeMnepaTtypy.

* Y )OoQHOMY BMNaAKy He 3aCTOCOBYMTE CUITY [0 JOKY:
Le MOoXe YLIKOAMTW 3anoBiXkHUIN MexaHi3m nNpoTu
BMNAaAKOBMWX BigKPUBaHb.

* FAKWo MalmHa He npautoe y pasi NorIOMKM, Y XXOAHOMY
BMMaAKy He HamaramTecs QiCTaTUCH BHYTPILLHIX
MeXaHi3MiB 3 METOK CaMOCTINHOIO PEMOHTY.

» Cnigkynte, WwWob AiTn He Habnwxanucsa Ao npaLoYoi
MaLLWHW.

* [lig Yac npaHHs MoK HarpiBaTMMETLCS.

* [lepecyBaHHs MaLLMHM Mage 3aiNcHIoBaTMCS ABoma abo
TpbOMa 0cobamm 3a yMOBU MakcumMarnbHoi yearv. Hi B sikomy
pasi - OfHIEr0 0CO0O0H0, TOMY LLIO MaLLMHA Ay>Ke BakKa.

* [lepw Hix 3aBaHTaXuUTK BINM3HyY, nepesipTe, W06
HapabaH 6yB NOPOXKHIN.

Cuctema 6anaHcyBaHHSA 3aBaHTaXXE€HHA

Mepen KOXHUM BidpkMMOM, Ans 3anobiraHHs HaaMIpHii
BiOpaLii Ta Ans piBHOMIPHOTO PO3roaifny HABAHTAXKEHHS,
GapabaH 3gijicHioe 06epTy Ha AeLLo OinbLUili LWBUAKOCTI, HiXK
LUBMAKICTb NMPaHHS. AKLLO MO 3aKiHYEeHHI AeKinbKox cnpob
3aBaHTaXKeHi pevi Le He Bynin npaBuibHO BigbanaHcoBaHi,
MaLUMHa 34INCHIOE BIMKMM Ha LUBMAKOCTI, HUXKYIM Big
nepenbayeHoi. Y BunagKy HagmipHoi He3banaHcoBaHOCTi
nparnbHa MalUmMHa 34INCHIOE Po3Mnogain 3aMicTb Bigkumy. 3
METOI OMTUMASIbHOTO PO3MOAiny 3aBaHTaKEHHST Ta NOro
npaBunbHOro GanaHcyBaHHsi PEKOMEHOYETLCA OAHOYACHE
MpaHHs BENWKKX | Manux peyen.

YTunisauis

* YTunisauisg nakyBanbHOro matepiany: gogepXxynreco
MiCLIEBMX HOPM, TaK SIK NaKyBaHHSA MOXe OyTu
BMKOPUCTaHEe NMOBTOPHO.

» €sponencbka gnpektnea 2012/19/EU 3 Bigxogis
Bij €NeKTPUYHOI 1 eNeKTPOHHOI anapaTtypu
nepenbavae, Wo nNobyToBi enekTponpunagun He

MOXYTb NepepobnsaTmcs y 3BU4anHOMY NOPSIAKY

ONs TBEPAMX MICbKMX BigxodiB. 3HATI 3 ekcnnyaTauii
nobyToBi npunagn matTb 6yTn 3i6paHi okpemo ans
ONTUMI3aLii CTYNEHIO BIGHOBMEHHS i PELMKITIIOBAHHSA
MaTepianis, WO BXOASATb 40 iXHbOro CKnagy, i 3 MeETo
YCYHEHHSsI NOTEHLMHOI LWKoAM NS 340pOoB’a Ta
HaBKONULLHBbOIO cepenoBuLia. CMMBONM 3aKkpecreHol
KOP3MHU, 300paxxeHnin Ha BCix BMpobax, Haragye npo
HeobxigHiCTb okpeMoi yTunisauii. Ansa noganbLuoi
iHgbopmaLii Npo NpaBusbHe 3HATTA 3 ekcnnyaTtadii
nobyToBUX enekTponpunagis, iXHi BMACHMKN MOXYTb3
BEPHYTMUCS Y BignoBigHy MyHuUinaneHy cnyxoy abo oo
npoaasusa Npunagy.

Py4yHe BiaKpMBaHHA ABEPUAT JIHOKY

Y BMNagakKy, SKLLO HEMOXIMBO BIOKPUTW ABEpLSATaA JHOKY
i3-3a BiACYTHOCTI enekTpoeHeprii i B1 XOTinun 6 po3BicuTn
peui, Tpeba AisTM TakKUM YUHOM:

1. BUTArHITL WTEncens 3
€NeKTPUYHOI PO3ETKN.

2. nepeBipTe, WO6 piBeHb
BOAM yCcepeauHi MaLlnHu
OyB HMXX4YMM 32 piBEHb
OTBOPY FTOKY; SIKLLO Lie He
Tak, 3NUnTe HagNLLIOK
BOAM Yepes3 3MNVBHUN LLMaHT,
36upatoun ii y Bigpi, Sk
MoKa3saHo Ha MarsitoHKY.

3. 3HIMiTb JeKkopaTUBHY
naHenb Ha NUUEBOMY

ooui npanbHOi MawnHK 3a
O0MNOMOrOI0 BUKPYTKM (Ous.
Ma’stoHOK).

4. 3a [ONOMOroH BKa3aHOro Ha MasltoHKy S3u4ka TArHITb
nnacTMacoBy TAry 3 ynopy Ha30BHi, ax Aoku 1i He Byae
3BiflbHEHO; NOTIM NPOTArHITE T JOHU3Y, O4HOYAaCHO
BiKpMBalo4M ABepusTa.

5. BCTaHOBITb NaHernb Ha MicLe, NepecBiaviTbCa y TOMY,
LLIO KpHOKM Bynu BCTaBMeHi y cneuianbHi NeTni, nicnsi 4oro
NPUTUCHITB 11 4O MaLLMHW.
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TexHiYHe oO6cnyroByBaHHSA

Ta gornsan

BigkntoyeHHA BOAU W eNeKTPUYHOro
XXUBJIEHHA

» 3akpvBariTe BOAONPOBIOHWI KpaH MiCNsA KOXHOMo
npaHHs. Y Takui cnocib 3MeHLLyeTbCs 3HOC
rigpaBniyHOI YaCTUHU MaLUMHK A YCyBaETbCA
Hebe3neka BUTOKY.

* BunmawTe wrencenb 3 po3eTku Mig Yac MUTTH MaLUMHK
Ta nig Yac pobiT 3 TeXHIYHOro 06CyroByBaHHs.

OuuLleHHs NpanbHOI MaLUMUHN

* 30BHILHA YacTMHa i ryMOBi geTani MoxyTb OyTun
BUMWTI TKAHWMHOO, 3MOYEHOL0 Y Tennin Bogi 1 muni. He
BMKOPUCTOBYIMTE PO34MHHUKM abo abpasmeu.

* [NpanbHa MallvHa OCHallleHa Nporpamotro
«CaMoounLLEHHSI» BHYTPILLHIX YacTuWH, AKy cnig
3anyckaTt 6e3 6yab-AKUX pevyen BcepeauHi
6apabaHy.

MpanbHui 3aci6 (oro kinbkicTe Mae cknagatn 10% Big
pekoMeHAOBaHOI Ans 3rnerka 3abpygHeHunx pedent) abo
creuianbHi 3acobun 418 OYULLLEHHS NpanbHOI MaLlnHN
MOXXHa BMKOPWUCTOBYBATU SIK IONOMDXHI y Nporpammi
npaHHs. PekoMeHayeTbCA BUKOHYBaTK Nporpamy
OYNLLEHHS Yepe3 KOXHi 40 LMKNiB NpaHHS.

[Ons nycky nporpamu cnif ogHO4YacHO HaTUCHYTK Ha
kHonku A i B BnpogoBx 5 cek. (Ous. MaritoHOK).
Mporpama 3anyckaeTbCst aBTOMATUYHO | TpMBa€E
NpnbnunaHo 70 xBuUnuH. Ona npunnuHeHHs Luukny
HaTUCHITb Ha kHomnky START/PAUSE.

YucTtka Kacetn Ansa MUIOYMX 3acobiB

Bunmitb kacety, nigHABLUN
1l Ta BUTAHYBLUN HA30BHI
(Ous. mMasntoHOK).
MpomuiTe Nig NPOTOYHO
BOJOM0; Ll Npoueaypa mae
NPOBOAMTUCS PErynsipHo.

Ldornsapg 3a nokom Ta 6apabaHom

» 3aBxau 3anvwanTe BigKpUTUMW ABepudaTa oKy, Toai
He YTBOPHOBATMMYTbCS HEMPUEMHI 3anaxu.

MwuTtTAa Hacocy

MpanbHy MalmnHy obnagHaHO HACOCOM 3 aBTOMAaTUYHO
YNCTKOLO, SIKUI HE BMMAarae TEXHIYHOro 06CrnyroByBaHHS.
Moxe Tpanutncsa Tak, Wwo mani npegmety (MoHeTH,
r'yasvkun) noTpannate O hopkamepw, WO 3axmLiae
HacocC, PO3TaLlOBaHWUI Y T HWXHIA YaCTUHI.

! MepekoHaiiTecs y TOMy, LLO LMK NPaHHSA 3aKiHYEHO, i
BUTSITHITb LUTENCENb 3 PO3ETKY.

LLlo6 notpanutn 0o dopkamepu:

1. 3HIMITb AeKopaTnBHY
naHenb Ha NMLEBOMY

6oui npanbHOi MalwnHK 3a
[0MOMOroK BUKPYTKM (Ous.
MarsitoHOK);

2. BIOKPYTITb KPULLKY,
obepTatouu i npoTu
rOANHHNKOBOI CTPISTKK
(Ous. MantoHOK): BUTOK
HE3Ha4HoI KinlbKOCTi BOAU
€ HopMarbHUM;

3. aKypaTHO OYUCTITb BHYTPILUHIO YACTUHY;

4. HaKpPyTITb KPULLKY;

5. BCTaHOBITb NaHemnb Ha MicLe, NepecBiayviTbCsa y TOMY,
LLIO KpIOKM Bynu BCTaBMeHi y cneuianbHi NeTni, nicnsi 4oro
NPUTUCHITB 1T 0 MaLUVHN.

KoHTponb wnaHra gna nogadi Boau
[NepeBipsanTe WnaHr Ans nogadi BOAM HE MEHLLE O4HOro
pasy Ha piK. AKLWO Ha HbOMY € TPILUHK, BiH Nignsarae
3aMiHi: nig Yac npaHHs BUCOKUIM TUCK MOXe MPU3BECTU

[0 pPO3ipBaHHS.

! He kopucTtynTtecs wnaHramu, siki 6ynm Bxe y BXUBaHHI.
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HecnpaBHOCTI Ta 3acobu
IX YCYHEHHS

Moxe TpanuTucs Tak, Lo npanbHa MalluHa He npautoBaTume. MepLu Hix 3atenedoHyBaTtn y CepBiCHUIA LeHTP
(Ous. “doromoza”), nepeBipTe, UM HE € AaHa HECNPABHICTb NPOGNEMOI0, LLIO NErko BUPILLYETLCHA 3a AOMOMOIoH0
HaBeLEeHOro HmxX4e Crnmcka.

HecnpaBHocTi: MoxnuBi npuYnHU/PilleHHA:

MpanbHa MallMHa He BMUKAETLCA.  « Burika He BCTaBreHa B eNeKTpUYHy po3eTKy abo BCTaBreHa He A0 KiHus.

* Y OyOMHKY HEMAE enekTpoeHeprii.
LIMKJ'I npaHHA He PO3MNOYMNHAETHLCA. * Jltok noraHo 3aKpuTO.
* KnHonky ON/OFF He 6yno HatucHyTo.
* Knonky START/PAUSE He 6yno HaTucHyTO.
* BopgonpoBigHuin KpaH 3akpuUTUNA.
* FAKWo BIACTPOYEHHS 3a4aHe Ha Yac Mycky.

MpanbHa MalWwnHa He 3aBaHTaxXye * LWnaHr nogavi BoAM He nig’eQHaHO 4O BOAONPOBIOHOMO KpaHy.
Boay (Ha aucnnei po3novnHae e [lepernH y wnaHry.
6numartu Hanuc “H20”). * BopgonpoBigHuin KpaH 3akpuUTUi.

* Y BOogonpoBoai HEMae BOAM.

* HepocTtaTHin TUCK.

+ KHonky START/PAUSE He 6yno HaTucHyTO.

MawmnHa Ge3nepepBHO 3aBaHTaXye i * 3NMBHUN LUNAHI He 3HaxXoAMTbCA Ha BiAcTaHi Big 65 no 100 cm Big nianorun
3nMBac BoAy. (Ous. “BcmaHoeneHHs").
* Kineup 3n1BHOro WnaHra 3aHypeHun y sogy (0us. “BcmaHoerieHHs”).
* CTiHHMIM KaHani3auinH1A 3M1MB He Mae BigAYLUNHW ANg BUXo4y NOBITPS.
Akwo nicns TakMx nepeBipok NpobremMa 3anuwiaeTbesl, 3aKkpunte
BOLOMNPOBIAHMI KpaH, BUMKHITb MalnHy i 3atenedoHyite y CepBiCHUIA LEEHTP.
AKLIo KBapTUpa 3HAX0OMUTLCA Ha BEPXHIX MoBepxax OyanHKy, MOXNIMBO,
BiAOyBa€eTbCst CUGPOHHMI edEKT, Mpy AKOMY MalunHa 6e3nepepBHO 3aBaHTaxye
n 3nnBae Boay. L o6 1roro nikeigyBaTh, icHyt0Tb crneLlianbHi aHTUCUOHHI
KranaHu, siki MoXXHa npuadaTtu y TOproBerbHii Mepexi.

MNpanbHa mawurHa He 3nuBac Bogy ° [lporpama He nepegbayae 3nNMBaHHA: B AEAKMX NporpaMmax noro HeobxigHo
YM He BimKMMmae. poBUTN BPYYUHY.

 [lepernH 3nmBHoro wnaHra (0us. “BcmaHoeneHHs”).

*  3acMiTUBCS 3MMBHUI LUNAHT.

MpanbHa mawmHa ayxe Bi6pye nia + BbapabaH, y MOMEHT BCTaHOBIEHHS, He OyB NpaBuiibHO po3brokoBaHuii (Ous.
yac Bigpxumy. “BcmaHoeneHHs”).

* MawwuHa cToiTb He Ha NNockin noBepxHi (Ous. “BcmaHoesneHHs”).

*  MawwwuHy 3aTtmucHyTo MiXk Mebnsmu i cTiHoto (Ous. “BcmaHoerneHHs”).

MpansHa MawuHa nponyckae Bogy. * [loraHo NpurBMHYeHUi WnaHr nogadi soam (ous. “BemaHoeneHHs”).
» 3abpygHeHa kaceTta ons nparnbHKX 3acobiB (ounLweHHs kaceTnous. “TexHiyHe
o0bcryzo8ysaHHs | 002sid”).
+ [loraHo 3akpinneHun 3NnBHWUN WnaHr (dus. “BcmaHosneHHs”).

IHaMKaTopHi NaMnu “Onuiin” Ta *  BUMKHITb MalLWHY N BUTATHITL BUIKY 3 PO3ETKW, 3a4ekante bnnsbko 1
“START/PAUSE” 6n1mmatoTh, XBUMMHY A YBIMKHIT ii 3HOBY. ) o
Ta Ha AMcnnei BUBOANUTLCA Koa AKLo HecnpaBHICTb He YCYHeHo, 3aTenedoHyinTe y CepBiCHUIA LEHTP.

HecnpaBHocTi (Hanp.: F-01, F-..).

YTBOpHOETLCA 3aHaaTo 6araTo niHn. * [lpanbHuii 3acib He nigxoauTb AN npanbHol MallnHK (Mae ByTy Hanue “ans
MaLLMHHOIO NpaHHsA”, “4ns py4yHOro M MallMHHOTO NpaHHs”, abo nogidHuin).

« [lepesuLLeHa 0o3a npanbHOro 3acoby.
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Mepw Hix 3aTenedoHyBaTn y CepBicHUI LEeHTp:

 [lepesipTe, Y1 MOXHa CaMOCTINHO BMPILLINTK Npobnemy (dus. “HecripagHocmi i 3acobu iX ycyHeHHs”);
+ 3anycTiTb Nporpamy NOBTOPHO, W06 NepeBipUTH YM YCYHEHO HECTPABHICTb;

* SKWo HecnpaBHICTb HEe YCYHEHO, 3BepHIiTbcA A0 CepBiCHOIO LIEHTPY.

! 3BepTaiiTeca BUKIIOYHO 40 YNOBHOBaXEHVX dhaxiBLjis.

Cnip nosBipomMuTuK:

* TWM HECNPABHOCTI;

* mMogenb mawwuHu (Mog.);

* cepiviHuii Homep (C/H);

Lito iHdbopMauito BM 3HangeTe Ha 3aBOACHKIV Tabnuyli no3agy npanbHOiT MallnHW Ta B ii NepeHi YacTuHI, AKLO BY
BiOKPUETE FIOK.

TOB «IHaesiT YkpaiHa»
Ykpaina, 01001, m. Kuis,
npos. MysenHui, 4
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